HOI.Y C ROSS
CATHOLIC CHURCH

416 Hill Avenue 7 P.O. Box 846, Pittsburg, TX 75686
Office (903) 708-7084
Email: holycrosscepittsburgtx@gmail.com
Website: holycrosspittsburg.com

Most Reverend Bishop Joe Vazquez
Apostolic Administrator of the Diocese of Tyler
Rev. Fr. Cesar Betancourt, Parochial Administrator/Administrador Parroquial

MAssS SCHEDULE/HORARIO DE MISA

Saturday/Sabado
7:00p.m. Vigil Mass (Spanish)

Sunday/Domingo
9:00a.m. English Mass
11:30a.m. Spanish Mass
Weekday Mass
Wednesday, Thursday & Friday
8:00a.m. English Mass

Wednesday, Thursday
6:00p.m. Spanish Mass
First Saturday
9:30a.m. English Mass
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CONFESSIONS/CONFESIONES
Saturday/Sabado: 6:00-6:45 p.m.

L

10th
Sunday

EUCHARISTIC ADORATION/ADORACION
EUCARISTICA
Thursday/ Jueves:8:30am—6:00pm

17 HRS. EUCHARISTIC ADORATION

l n 13 First Thursday at 7:00pm to First Friday at 12pm.
° 4 Primer Jueves de 7:00pm a Primer
rd | hary Viernes a las 12pm.
[ ]
Time
June 9, 2024

SACRAMENTS/SACRAMENTOS

Baptismal Class Preparation in English
Every last Saturday of the month
9:00am—12:00pm
Rose Pasillas

Preparacion Bautismal en Espaiiol
Terceros Sabados del mes
9:00am—12:00pm
Sister Ma. Carmen Sierra MGSA

Faith Formation/Formacién de la Fe
Sunday/Domingo
10:15am—11:15am

Sacramental Formation/Formacién Sacramental
Every Wednesday/Todos los Miércoles
6:00pm—7:30pm

Anointing of the Sick/Uncién de los enfermos
First Friday of the Month/Primer Viernes de cada mes
12:00noon

Marriage Preparation/Preparacion Matrimonial
Contact the Priest at least 6 months prior
of intended Marriage date.
Comuniquese con el Sacerdote al menos
6 meses antes de la fecha de matrimonio.

Office Hours (Horario de Oficina)
Tuesday through Friday (Martes a Viernes)
9:30am to 5:00pm
Monday / Closed

Secretary: Sister Georgina Sierra, mgsa
Adoration Chapel Code Number (Cédigo Capilla de Adoracién)

2-4-6-8




10th Sunday in Ordinary Time Décimo Domingo del Tiempo Ordinario

Blameless Not Blamers Ser sin culpa, no echar la culpa
If you spend any amount of time around young children, you will | Si has pasado algiin tiempo con nifios pequefios, rdpidamente te
quickly realize that they like to pass the blame. What are they daras cuenta de que a ellos les gusta echar la culpa. {Qué estan
trying to accomplish with this behavior? They are trying to get out | tratando de lograr con este comportamiento? Estan tratando de
of trouble, but where do they learn this behavior? salir del problema, pero ;donde aprenden este comportamiento?

The short answer is from our first parents, the founders of Origi- | La respuesta corta es de nuestros primeros padres, los fundado-
nal Sin. In today’s first reading, we see Adam passing the blame | res del Pecado Original. En la primera lectura de hoy, vemos a
to Eve, who then passes the blame to the serpent. While neither of | Adan culpando a Eva, quien luego le echa la culpa a la serpiente.
them were untruthful, they were definitely trying to avoid punish- | Si bien ninguno de los dos minti6, definitivamente intentaban

ment. evitar el castigo.

Although we might be tempted to let this first reading get us Aunque podamos sentirnos tentados a dejar que esta primera
down, the second reading reminds us of God’s promise of re- lectura nos desanime, la segunda lectura nos recuerda la promesa
demption: “the one who raised the Lord Jesus will raise us also... |de redencion de Dios: “aquel que resucito a Jestis nos resucitara
Therefore, we are not discouraged...” también a nosotros... Por esta razon no nos acobardamos...”

That is why we can exclaim with joy, “Oh happy fault, Oh neces- | Por eso podemos exclamar con alegria: *“;Oh feliz culpa, oh pe-
sary sin of Adam, which gained for us so great a Redeemer!” Be- | cado necesario de Adan, que nos gano tan grande Redentor!”

cause of Adam’s sin, Jesus came down from heaven to save us. Debido al pecado de Adan, Jesus descendio del cielo para salvar-
But not only did he save us, he made us members of his own fam- | nos. Pero no s6lo nos salv, sino que nos hizo miembros de su
ily: “For whoever does the will of God is my brother and sister propia familia: “Estos son mi madre y mis hermanos. Porque el
and mother.” que cumple la voluntad de Dios, ése es mi hermano, mi hermana

Knowing we are members of God’s family should motivate us to |y mi madre”.
end the cycle of blaming. It should encourage us to humbly accept | Saber que somos miembros de la familia de Dios deberia moti-

our faults, confess our sins and seek to be blameless in God’s varnos a poner fin al ciclo de echar la culpa. Deberia animarnos
sight. It should drive us to instead lift others up by sharing the a aceptar humildemente nuestras faltas, confesar nuestros peca-
good news of God’s unconditional love. Let’s take one small step |dos y tratar de ser sin culpa ante los ojos de Dios. Deberia im-
toward making that happen today. Tami Urcia pulsarnos a animar a los demas compartiendo la buena nueva del
amor incondicional de Dios. Demos un pequefio paso para que
Scripture Readings For the Week eso suceda hoy.Tami Urcia
Lecturas de las Escrituras Para la Semana
Monday 1 Kgs 17:1-6; Ps 121:1bc-2, 3-4, 5-6, 7-8;
Mt 5:1-12 Lunes 1 Rey 17, 1-6; Sal 120, 1-2. 3-4. 5-6. 7-8;
Tuesday Acts 11:21b-26; 12:1-3; Ps 98:1, 2-3ab, Mt 5, 1-12
3cd-4, 5-6; Mt 5:13-16 Martes Hch 11, 21-26; 13, 1-3; Sal 97, 1. 2ab.
Wednesday 1 Kgs 18:20-39; Ps 16:1b-2ab, 4, Sab and 8, 11; 3cd-4. 5-6; Mt 5, 13-16
Mt 5:17-19 Miércoles 1 Rey 18, 20-39; Sal 15, 1-2a. 4. 5y 8. 11;
Thursday 1 Kgs 18:41-46; Ps 65:10, 11, 12-13; Mt 5, 17-19
Mt 5:20-26 Jueves 1 Rey 18, 41-46; Sal 64, 10abcd. 10e-11.
Friday 1 Kgs 19:9a, 11-16; Ps 27:7-8a, 8b-9abc, 13-14; 12-13; Mt 5, 20-26
Mt 5:27-32 Viernes 1 Rey 19, 9. 11-16; Sal 26, 7-8a. 8b-9abc.
Saturday 1 Kgs 19:19-21; Ps 16:1b-2a and 5, 7-8, 9-10; 13-14; Mt 5, 27-32
Mt 5:33-37 Sabado 1 Rey 19, 19-21; Sal 15, 1-2ay 5. 7-8. 9-10;

Mt 5, 33-37

SAFE ENVIRONMENT: The Catholic Church in the United States and Holy Cross Catholic Church, Diocese of Tyler; are
committed to providing an environment that is safe for children and vulnerable adults. If you are concerned that a child or adult is suffering physical or
sexual abuse, please contact, the Diocesan Promoter of Justice at (903) 266-2159 or via email at vac@dioceseoftyler.org.

AMBIENTE SEGURO: La Iglesia Catélica en Estados Unidos y la iglesia La Santa Cruz Didcesis de Tyler, se han comprometido a proporcionar un ambiente seguro para los
ninos y adultos vulnerables.Si le preocupa que un nifno o un adulto este /7
sufriendo abuso fisico o sexual por favor contacte al Promotor Diocesano de Justicia de la Diocesis de Tyler (903)266-2159 o via correo electronico vac@dioceseoftyler.org.

MINISTRIES/MINISTERIOS

Financial Council / Consejo de Finanzas Baptism Preparation / Prep. Bautismal Legion of Mary / Legi6én de Maria
Alton Werth (Chair Person) Manny & Rose Pasillas (English) Socorro Figueroa
Pastoral Council / Consejo Pastoral Sister Ma.Carmen Sierra MGSA (Spanish) Pro-Life Group / Grupo Pro-Vida
Manny Pasillas (Chair Person) Ethics & Integrity (ACS)/Etica & Integridad Maria Alvarez
Faith Formation / Formacién en la Fe Rose Pasillas Maintenance / Mantenimiento
Sister Georgina Sierra MGSA Lector / Lector Fernando Ornelas / Rene Sierra
RCIA-English/RICA-Spanish Mary Cole (English) /Salvador Avila (Spanish) Church Cleaning / Limpieza de la Iglesia
Rose Pasillas/Sister Ma. Carmen Sierra MGSA Altar Servers / Monaguillos Sara Mandujano
Spanish Choir Manny Pasillas / Alma Ugalde Ujieres/Ushers
Rosario Abrego Extraordinary Ministers of Holy Communion Antonio Mandujano
Manny Pasillas & Juan Osornio




ANNOUNCEMENTS

+ This week’s second collection will
be for the Building Fund. Next
week’s second collection
will be for Priest Pension Fund of
the Diocese.

La segunda colecta de esta se-
mana sera para el Fondo de Con-
struccion. La Segunda colecta de
la proxima semana sera para
Fondo de Pension Sacerdotal de la
Didcesis.

La vela del tabernaculo se
enciende esta semana por las Al-
mas de el Purgatorio.

The Sanctuary Candle burns this
week for Souls in Purgatory.

Weekly collection/
Colecta Semanal

June 2, 2024

Regular Collection $4,891.75

THANK YOU!!

Sacrament of Baptism

Baptismal Class Preparation in English
Every last Saturday of the month
Next Class : June 29, 2024
9:00 a.m. — 12:00 p.m.

To Register, please call the office
prior to the class.

Clases Pre-Bautismales en Espaiiol
Tercer Sabado de Cada Mes
Préxima Clase: Junio 15, 2024
9:00am — 12:00pm

Venir a la Oficina para registrarse y
recoger el libro para la clase.
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GOD’S CLOSET
CAMP COUNTY CARES
HOLY CROSS VOLUNTEERS NEEDED
VOLUNTEER SCHEDULE: LOCATION :
* 1st Monday of Each Month God's Closet
¢ 3rd Monday of Each Month
**4th Monday of Each Month** TIME:
(Except June, July, August) 8:30-11:00 AM

BILINGUAL VOLUNTEERS NEEDED BUT NOT REQUIRED

Every day, rain or shine, there are those in our camp county community in
need. You can help them. How? By giving of your time. Our time is the
greatest gift we can give. Come and spend a few hours a month helping by
showing your kindness and support to those in need. Bring your smile, your
muscle, and your love for God's creations. You will be rewarded much more
than you will ever know.

Let's JoinUs!




Thank you!

REV. CESAR BETANCOURT
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Join us Friday June 21st from épm - 9pm
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thanks for a wonderful year under his
guidance.

in the old church for a celebration of ‘
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Unase a nosotros el viernes 21 de junio iy
de 6 p.m. a 9 p.m. en la antigua iglesia ‘-‘._’_ /
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para una celebracién de agradecimiento =

por un afio maravilloso bajo su guia.

Lo

PLEASE SIGN UP IN OFFICE TO BRING
REFRESHMENTS AND FOOD.
POR FAVOR, INSCRIBASE EN LA OFICINA
PARA TRAER REFRIGERIOS Y COMIDA.

Euchawristic Adoratio

Thursday/ Jueves
8:30 a.m. to 6:00 p.m.
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With the Lord there is mercy, &8
and fullness of redemption.
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Invitamos a la Comunidad a participar de la adora-
cion al Santisimo Sacramento de Miercoles a
Viernes de 8:30 a.m.— 6:00 p.m. Si alguien esta in-
teresado llamar a la oficina para registrarse.




